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HIAJIEKTHA JIEKCHUKA YV TBOPAX YJIACA CAMUYYKA

AHoTaniss. YV cmammi onucano OianeKmHy JNeKCUKY, BICUBAHY Y
mosomeopuocmi Ynaca Camuyka. Yeazy 30cepediceHO HA IMEHHUKOBUX
oianekmuzmax, SKi pOo3nOOIIeHO 3d WICMbMA MeMAMUYHUMU 2PYNAMU.
OKpeceHo ceManHmuxy 32a0aHux OOUHUYb, 3ICMABIEHO il 13 3HAYEHHAMU
MAaKUx camux OiaLIeKMHUX JIeKCeM, YHCUBAHUX Y BIOOMUX JIEKCUKO2PADIUHUX
npaysx.

Karw4yoBi caoBa: oianekmuszm, Oianexmua JAeKcuxd, 3HAYEeHHs
OianeKmHoi 1excemu, memamuyna epyna, meopu Ynaca Camuyka.

Annotation. The article describes the dialect vocabulary used in the
language creation of Ulas Samchuk. Attention is focused on noun dialectics,
which are divided into seven thematic groups. The semantics of the
mentioned units is outlined, it is compared with the meanings of the same
dialect lexemes used in known lexicographical works.

Keywords: dialecticism, dialect vocabulary, meaning of dialect
lexeme, thematic group, works of Ulas Samchuk.

[TutanHsa TOTIMOIEHOTO BUBYEHHS YKPATHCHKO1 /I1aJIEKTHOT JISKCUKH SIK
CKJIaJIOBO1 HAIlIOHAJIbHOT MOBH MOCIJal0Th HA CY4YaCHOMY €Talli BUBYCHHS
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YKpPaiHICTUKH TTOMIiTHE Miclie. Y 11 [apuHi IPYHTOBHUMU € JOCHIIKESHHS
nianekrojoriB C. bezenka [2], . bpunincekoro [3], 1. 'opod’stHiok [5],
I1. I'punienka [6], M. Kopzonroka [8], II. JIucenka [9], 1. MatBisaca [10],
T. Sctpemchkoi [12] Ta iH.

3maBHA W yKpaiHChKI NMHUCHhbMEHHUKH IIIAHOOJIWBO CTaBJISATHCS [0
J1aJeKTiB, YMUIO BUKOPUCTOBYIOTh Y CBOiX TBOpax TOBIPKOBI CJIOBA Ta iXHI1
dbopmu. I[Ipore nutaHHs posii AlaJeKTU3MIB Y MOB1 XYJI0KHBOI JIITEPATypH
OMHUCaHi JOCHIAHUKAMU HEJOCTAaTHhO, 110 W POOUTH HAIly HAYyKOBY
PO3BIIKY aKTyaJIbHOIO.

MeTo10 PONOHOBAHO1 CTATTI € aHaJI3 J1aJEeKTHO1 JEKCUKH, Y)KUBAHO1
y TBopax Yinaca Camuyka, 30KpeMa OKPECICHHSI CEMAaHTUKUA IMEHHUKOBUX
I1AJIEKTU3MIB MUCHMEHHHUKA 1 31CTABJICHHS IXHIX 3HA4Y€Hb 13 3HAYCHHSIMHU,
MOJJAHUMHU Y BIIOMUX JIEKCUKOTpaPIuHUX JHKEpenax.

[IpocTexkeHo, 1O OUIBIIICTh AIANEKTU3MIB, 5Kl (YHKIIOHYIOTH Y
TBOpax INMHUChbMEHHHMKA, 3a()iKCOBaHI B CJIOBHUKAX, IO YBUPA3HIOE TYMKY
npo Te, MO IIed KOMIIOHEHT YKpPaiHChKOI MOBH JUIsl HBOTO JOCHUTh
BaxMBHH. JlianekTHa jekcuka Yiaaca CaMuyka OB’ si3aHa 3/1€01IbIIOrO0 3
Bomunaaio. Mo)kHa HaBITh TOBOPHUTH TIPO €CTETHYHY (YHKIIIO TaKUX
JaJeKTU3MIB, Q)K€ HAWTTUOMIMKA CiIijJ y AyIll TUCbMEHHHMKA 3aJUIINIIA
BOJIMHCHKA TIPUPO/IA.

3BENMYYIOUM MPEJIKIBCbKY 3€MJII0 XYIO0XKHIM cioBoM, Yiac Camuyk
3BEPTAETHCS 70 ICTOPUYHUX, apXEOJIOTIUYHUX JHKEepPell, ypaxoBYHOUH TBOPHU
«batpka 1ctopii» ['epomora, crapoBuHHI Miu, JEreHau, MEepeKasu.
I'mnboke o3HaiomyieHHs 3 (OJbKIOpOM Ta eTHorpadicro BomwHi —
HaWJaBHIIIMM  ICTOPUYHUM Ta  KYJbTYpHHUM IIEHTPOM  YKpaiHH,
JOCHIIP)KEHHS MEHTAJIbHOCTI MEIIKAHIIB I[LOTO Kpaw Jla€ TiJCTaBU
MMCbMEHHUKOBI 3pOOUTH BUCHOBOK MpoO 1i cBoepiaHicTh. Poman VYiaca
Camuyka «BoauHby» CTaB OJHUM 13 HAMYHIKJIBHIIIKUX TBOPIB B YKPATHCHKIN
JiTeparypi, CBOEPIAHUM TiMHOM BomuHi, Horo maroasM, JF000BI 10 3eMIIl,
CeISHCHhKIM mpami. JloCATHYTO IIbOTO TaKOX 1 3aBASKH MOBHOMY
0ohOpPMJICHHIO pOMaHy, TMepeayCciM chnerudiuHoMy BUKOPUCTAHHIO
aJIEKTU3MIB.

JliamekTHa JIEKCHKaA, po3MaiTa ¥ OaraToOapBHA, BH3HAYA€ CTUIHbOBY
JIOMIHAHTY pealiCTUY4HOI MOBHOI mamiTpu Ynaca Camuyka, BOHa €
MarepiajgoM XyA0KHbOTO MUCJICHHS! MUCbMEHHHKA, BIITBOPIOIOYN HAPOTHE
CBITOOAYEeHHs, HapoAHY ¢imocodito. YKMBaHHA JIITEPAaTypHUX CHHOHIMIB
3aMICTh JIQJICKTHUX CJIIB, 3/Ia€ThCS, 3MIHUIJIO O CYTHICTH 300pa)X€HOro,
BijipBajo 0 pomaH Bia 3emui BonuHi, sika oro mopojauia 1 3 KO BiH
3piccsl y CBOIM XyJO0XKHINA JOBepIIeHOCTi. ['0BipKOBa JIEKCHKA CTAaHOBHUTH
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€IMHE 111JI€ 3 MOBHOIO TKAHUHOIO TBOPY, HE JUCOHYIOUH 3 HEIO, 3MATbOBYE
KapTUHU TOCIIOIapIOBaHHS CEJIsTH, TOOYTOB1 CIIEHH, ICKPaBi, ICUXOJIOTTYHO
3MICTOBHI MOBHI mopTpeTn. BoHa BXOauTh HE JuIlle B JIaJIOTH, 4 U Y
HEBJIACHE MPAME MOBJICHHS, JIIPUYHI TIEH3aXH1 3aMaJIbOBKH, (GLI0CODCHKI 1
MyOIIUCTUYHI PO3yMH, ICTOpUYHI eKcKypcu [byoneiinuk 2000: 76].

3HauYeHHS [1aJICKTU3MIB, YXKHMBaHUX y TBopax Yinaca Camuyka, MH
31CTaBIISUIM 13 3HAYEHHSM IHUX JieKceM y «CJIOBHUKY 3aX1JHOIOJIICHKUX
roBipok» 3a penakuiero I'. JI. ApkymmHa [1], «CHOBHHMKY HOJICBKHUX
roBipok» 3a pepakmiero II. C.Jlucenka [9], oAMHAAUATHTOMHOMY
TaymayHoMy «CIOBHHMKY YKpaiHChbkoi MoBu» [l11] Ta 1H., poOunu
B1/INIOB1/THI BUCHOBKH ¥ y3arajibHCHHS.

Cnocmepediceno, wo odianekmusmu y MOBOTBOpuOCTI Yiaca Camuyka
MpEJCTaBICH] JIEKCeMaMU PI3HMX YacTUH MOBHU. Benuky rpymny
J1aJICKTU3MIB CTAHOBJISATD IMEHHUKU PI3HUX TEMAaTHYHUX TPYyIL. 30KpeMa:

-HaliMeHYBaHHA TIpeJMeTiB JAOMAalIHLOI0 MOOyTYy, 3HApPAlb
npaui: nyoenxo, 6anbka, HeyvbKu, t0xm, Kywka, Hanp.. Ilo nasuysx
DO3N10XCEH] KOPOOKU, NyOesIKa, cmapi Yaconucu, Keimu, OpyoHi oumsui
pyku (Y. Camuyk, I, c. 292).

Ilynenka [mynenka] -u, — «te, 1o nyaenako». Ilynenko [nyaenko] -a, —
«HEBEJIMKa MeTalieBa abo0 KapTOHHA KOpPOOOUKa MEPEBAXKHO KPYTJoi
dopmm» [Apkymma 2000, T. 1: 100].

«CnoBHUK ykpaiHchkoi MoBu» (gani CYM) mopae Take 3HA4YCHHS
nporo ciopa: «Ilyaenko -a, mian. 3MeHIIL.-ecTa. 10 «mymio» [CYM, VIII :
384]. llynyo -a, aian. «kopoodka abo ¢pytisap» [CYM, VIII : 385].

Axkmo 3BepHeMocs a0 «CIOBHHMKA TYIYJIbCHKHX TOBIPOK», TO
JMI3HAEMOCS, IO aHAaJI30BaHE CJIOBO 3allO3WYCHE 3 IIOJIbChKOI MOBH:
MyeiKo, -a, KopoOka; mop. moj. pudelko [['yimynbceki roBipku 1997: 159].

3anueanoco Kucium MOJNOKOM 3 21AOUWKU abO 36UHAUHOI0 800010 3
oanvku, wo cmosiia 6 minnomy micyi (Y. Camuyk, I, c. 289).

banpka [06an’ka] -u, XK. 1) «rJMHSHA MOCYAWHA JJIsI BOJU 3 BY3bKUM
ropJyiom; Te, mo, 6anka» [Apkymun 2000, T. 1: 10]. banbka, Aiain. «o4He
somyko» [CYM, I: 102].

[le cnoBo cnoctepiraeMo 1 B «CJOBHUKY 3aXiJIHOBOJHUHCBHKUX
roBIpOK», TOp.: baHbka, €, *k. 1) «meTaneBa TOHKOCTIHHA MOCYJUHA JJIs
BIJICTOIOBaHHS CMETaHMU 31 CBIKOTO MOJIOKa»; 2) «CKJIsSHA IMOCYJIWHA Ha
HDKKax 3 OTBOPOM BHM3Y 1 Bropi Juis JoBJieHHS MyXx» [Kop3onrok 1987: 70].

3HaueHHs ciioBa B Yiiaca Camuyka 301ra€ThbCsl TAKOXK 31 3HAUCHHSIM, SIKE
noaae «CIOBHUK MOJICBKUX TOBIPOK», Mop.: baHbka, -u, K. «yepemn’siHa
MOCYIMHA 3 BY3bKOIO MIMIKOI0, MpU3HAYEHA JJIsl JOCTABKU MUTHOT BOJU Ha
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noje» [Jlucenko 1974: 29]. Omxe, 6anvka — OaraTo3HayHE JI1aJCKTHE
CJI0BO, TIepeayciM — IOoCyInHa, OaHKa.
A 5 axc 0sadysamv Heubok npooas, 2opinku Kynus (Y. Camuyk, T. 2,
c.262).
Henbku «HouBm» [Apkymun 2000, T. 1: 345; CYM, V: 402].
Ha nosci y xooicnoeo cnepedy eucumv Kywika 3 Opyckom, a 33a0y
3acmpomiena 3a nosc oepes’sna maumauka (Y. Camuyk, I, c. 155).
Kyimika [kymika] -u, Xk.; «J1epeB’siHa ocyuHa y ¢hopMi JIIHKHU 115 BOJIH,
AKy Kocapi BiIlaju 10 TMosca, o0 MOYWTH MaHTaduky» [ApkymmH 2000,
T. 1: 274; I'yiynbceki ToBipku 1997: 108].
Kymka, -u, k., «IepeB’sHUN KyXOjb, y SIKOMY Kocapl TPHUMarOTh
roctpuiibHuil Opycox» [CYM, IV: 425];

-HAMMEHYBAHHS KUTJOBHUX I roCrmoJapcbKux OyaiBesb Ta iXHIiX
YACTMH: WONd, NoYeKkanvHs, poOimwus, Hamp.: Bio opamu 66ik, midc
Xnigom i wonoito, 8yzenvki, memui cymouxu (Y. Camuyk, I, c. 182).

Illona [moma] -u, XK. 1. «BeaUKUN XJiB Jj1s 30epiraHHsS CHOIIB i
peMaHeHTy»; 2. «Te, mo Oyaa» [Apkymun 2000, T. 2: 273]. Ile cioBo
(GYHKITIOHYE TaKOXK Y TYIYJIbCHKHUX TOBIPKAX 31 3HAUCHHSIM «ITPUMIIICHHS
7U1si 30€epiraHHsl CUIbChKOTOCIOIAPChKOIO0 PEMaHEHTy, MPUMIIICHHS Ha
nacoBUI i Xyno0m» [['yiynbebki roipku 1997: 215].

OnuHanusaTUTOMHUN «CIOBHHUK YKPAiHCBKOI MOBH» MOJA€ CXOXKE
3HAYEHHS 11€1 A1aJIeKTHOI JIEKCEMU: «IIOKPIBJIsA, HAKPUTTS HA Oropax JJis
3aXHUCTY 4Oro-HeOy b BiJ COHII, gomty 1 T. 1H.» [CYM, XI: 509].

Onucyroun >KUTTS B CTApOMY Ce€lli, MUChbMEHHUK YKHBA€E CIIOBO
CYMOUKU «BY3€HBKI BYJIMYKHW», HAIIP.: [ He niuios 00pa3zy Ha opyauil 1oco
KiHelb 00 c6020 domy, a 3a6epr)8 y cymouku 0o Cepeis (Y. Camuyk, 11, c. 192).

3ycmpiuanuca 6 podimui Kowuxis, oecb 8UNA0KO80 HA KOPUOOPI, HA
060opi nio uac npoxiook... (Y. Camuyk, II, c. 212).

PobGitHa «matictepus» [CYM, VIII: 586];

-Ha3BM OCi0 3a poaoM, XapaKTepoM IislJIbHOCTI, CyCHUJIbHUM
CTAHOBHIIIEM, CHOPIIHEHICTIO YM CBOSAAUTBOM: wui8azep, JicaHoap,
avoxau. Hanp.: Tenuuxky expas Huxomnie weazep, wo maxooxc y Texni
nouysas (Y. Camuyk, II, c. 104).

[[IBarep [mBarep] — rpa, 4.; l.«re, mo mBarep»; 2. «CECTPUH
YOJIOBIK»; 3. «4OJIOBIK JApYyXKUHUHOI cecTpu» [Apxkymun 2000, T. 2: 260;
Kop3ontok 1987: 259; JIucenko 1974: 234; CYM, XI: 426].

Ko3zax 3as6ue — xmo nioe, nonaoe 0o »caunoapis, are mu pas i Ha
ko3zaka natoemo (Y. Camuyk, II, c. 62).

Kannap «xanmapm» [CYM, II: 508].
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— Buy tio2o Ha bokas, a 6in pooums nopsioui yenixu (Y. Camuyk, 111, c. 159).

JIbokait [’ okali| «HaiMuT» [Apkymun 2000, T. 1: 299];

-Ha3BU POCJMH, TBAPHH: 20PYNKaA, 3€/enyxXd, Heuxcasxka, 603, ouk,
Jowuys, Hamp.: Jloxoounu oOCmaHHi MUdiCHI Jima, NoJisi NOYOPHIIU,
babumne nimMoO MNOCHYBAIOCL NO CKUOAX, 35018 NOpPOCia 20PYRKOI,
nocxoouno poscunaue 3epro (Y. Camuyk, I, c. 181).

['opynka — «KOpMOBa POCJIHMHA JJISI TOJIBII XyJI00u» [ApKyliuH
2000, T. 1: 104].

Ooui eycmi U 8enuxi Kywi 003y, Wo omouulu HaeKkpyeu OYOUHOK,
ceiouamo npo me, wjo oyno xoaucwv (Y. Camuyk, 11, c. 138).

bo3, mian. «0y3ok» [CYM, I : 212].

Tam nuw eimep wiyeae, ma 606KU BUIOMb, MA XPIOKAIOMb OUKU
(V. Camuyk, I, c. 89).

Juk, man. «aukuil kaban; Benp» [CYM, II: 274; Apkymun 2000,
T. 1: 132; I'ymynbceki ToBipku 1997: 59].

3a llInaka oanu nam axyce o6yaany aomueky (Y. Camuyk, I, c. 532).

JlonmBka [ommira] «Harmsaopociia koowmiay [ApkymH 2000, T. 1: 292];

-Ha3BHU OJAATY: nanpyea, KoAowiHi, Hamp.: IHwum pazom 6in 6u 63416
nanpyzy i nokasae ou i, Ik mo i 810 4020 pesimu, aie Yum pa3zom 3aMKH)8
cebe Ha 6CI 3aMKU [ MOBYUUMbB, MO8 MOl KAMIHb, U0 JeHCUMb NPU 00PO3i
i no noomy eci koneca komsamucs (Y. Camuyk, I, c. 197).

[Tanpyra [manpyra] «peminHuid nosicy [ApkymuH 2000, T. 2: 26;
Kopzontok 1987: 178; JIucenko 1974: 151];

-peaJiii, moB’sA3aHi 3 CiJILCHLKHUM TOCHOAAPCTBOM: 350/, Mepaa,
nacmigensb, Hap.: Ak doopem cb0200HI, Mo 3a8mpa 3a80104eul 3107110
(V. Camuyk, I, c. 24).

3abss [3'abm'a] -1, XK.; «I0JIe, BUOpAHE BOCEHU JJIsi CISHHS SPUX
KyJIbTYp Ha BecHD» [ApkymuH 2000, T. 1: 132].

35614 -1, k.; miai. «350» [CYM, III: 742]. 34001 — «OCIHHS OpaHKa
MOJIS JISl CISTHHS SIPUX KYJIbTYp HAaBECHI; NUISTHKA TOJIsI, 30paHa 3 OCEHI U
IITOTOBJICHA JIJI1 BECHSHOI CiBOM sipuXx KyJbTyp» [JIucenko 1974: 85].
3Ha4YeHHS 1BOTO CJIOBa, YXUTOTO Yiacom Camuykom, 30iraerbcs 3i
3HAYEHHSM, TTOJJaHUM Y CJIOBHHKAX.

I mam, nio sconobeyvkum nicom, i Ha Yeopwuni, i nio ciibcobKumu
nacmiseuamu (Y. Camuyk, I, c. 9).

[TactiBens «macosuiie» [CYM, VI: 9; Apkymmun 2000, T. 1: 31].

OTxe, XyIOXHIM CHajoK MUCbMEHHUKA JIOCUTh OPUTIHAIBHUN 1
3aCJIyTOBY€ Ha yBary He JIMIIE 3 TMOTJISAY JITepaTypHOi MalCTEPHOCTI.
JliameKkTH1 eJIEMEHTH, OpPTraHIYHO BIUIETEHI K Y MOBY IEPCOHAXIB, TaK 1 B
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MOBY CaMOro aBTOpa, HaAalOThb TBOpaM  HEMOBTOPHOCTI  H
IHIUBIYaJTbHOTO  CTWIIO  BHUKIAAy, apKe  3aBISIKU  BJAJIOMY
BUKOPUCTAHHIO JIAJEKTU3MIB SIK CTHJIICTUYHHMX 3acO0IB yKpaiHCHKO1
JiTEpaTypHOi MOBH MAaMCTEPHO BIATBOPEHO MAaHOPAMHY KapTHUHY >KUTTS
BOJIMHSAH HA o4YaTKy XX CT.
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€ezenin Illeguyk
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MOBHI 3ACOBH IEPCYA3ZUBHOCTI Y BUCTYIIAX
MNPE3UJIEHTA YKPATHA BOEHHOI'O IIEPIOJY.

AHoTauia. ¥ cmammi npoananizoeano npomosu Ilpezudenma
Vkpainu Bonooumupa 3enencoko2o 80€HH020 nepiody, 30Kpema MOBHI
3acobu enaugy y uoz2o eucmynax. Jlocniodceno MOBHI 3acobu
nepcyasusHoCmi, BUKOPUCMAHI NPOMOBYeM 3 Memolo 3anodiemu
NPOCYBAHHIO B80pPOJICOL Oesingopmayii y ceimi ma chopmysamu
Koaniyiro cuil 3axioHux demoxpamiu y b6opomw06i npomu eapeapie XXI
cm..

Kurw4oBi ciaoBa: nepcyazusnicmos, peyunicHm, 3acodu niusy,
napuyenayisa, nepu@pas, aHmMoHIMis NOHAMb, NepcoHipikayis, ipoHis,
anmume3sa, NOPIBHAHHA.

Annotation. The article analyzes the speeches of the President of
Ukraine Volodymyr Zelenskyi and examines the linguistic means of
influence in his speeches during the war period. The means of
persuasiveness used in order to prevent the promotion of hostile
disinformation and to create a coalition for a joint fight against the
aggressor have been studied. The linguistic means in the speeches of
the President of Ukraine with the aim of influencing the recipients were
analyzed and classified.

Keywords: persuasiveness, recipient, means of influence, parcellation,
paraphrase, antonymy of concepts, personification, irony, antithesis,
comparison.

AKTYaJBbHICTB IIOT0 JOCIIKCHHS € 0e33alepeyHor0, aJlKe 3apas,
Y MOMEHT ITOBHOMACIITa0HOTO BTOPTHEHHS, MU SIK HIKOJIM CIIIJIKYEMO
3a HOBMHAMH, a 0COOJMBO 3a 3BepHEHHsIMU lIpesuaeHta Ykpainu.
KosxeH 1oro BUCTYN 3HaXOAUTh BIATYK Y CYCITIBCTB1, KOXKHA TPOMOBA
MICTUTh HE TUIBKH BaXJIHMBY 1H(OpMaIlO, a ¥ 3aco0u BIJIUBY Ha
eMoliHy cdepy ciyxauiB. Came iIHCTPYMEHTH MEPCYa3UBHOCTI y 1UX



